
























































































































ği yaptı; Heisenberg bile bütiin gücüyle bu soysuz adam-
lar için çalrştı (bunu güvenilir kaynaklardan öğren-
dim), bunun dışrnda kalan birkaç bilgin var, örneğin von
Laue ve Nahn. Bütün İngiliz, Amerikan ve Rus bilginle-
rinin seferber olması normaldi. Kimseyi ayrplamryorum.
Çünkü bu güncel koşullar içersinde, uygarlığımrzrn geri
kalan krsmrnr korumak için başka hiç bir şey de yapıla-
mazdr. Bu durumda (İngiliz fizikçilerine uygulanan çok
sert kurallar gibi) uluslararası bir örgüt ve bir yasa dü-
zenlemesi olmalıdır sanryorum. Bunun sayesinde bilim-
sel topluluğumuz, yeryiiziinde düzenleyici ve dengeleş-
tirici bir güç gibi davranabilmeli ve bugiin olduğu gibi
endüstrinin ve hükiimetlerin birer aracı olmamalıdrr.
Öğrencilerimue gözlem ve hesaplannda di.irüst olmala-
rını öğretirken bunu açıkça olaylardan soyutladığımızı
saruyorıım. Hrristiyan, Yahudi ve Müsliiman bütiin din-
lerin boyun eğdiği temel bir ahlAk kuralı vardrr. Ama
biyolojinin kimi dallan ve yeterince geliştirilmemiş bir
mantrk yanlış olaylar iizerine dayandınlarak politikacı_
ların elleri arasında cinayet aracr oldu ve bizi taş devri-
ne geri götürdü. Bunun yeniden başlamasrna engel ol-
mak için çıkar bir yol bulmak gerekir. Biz bilginler dün-
yada akla uygun bir diizenin kurulması için yardım et-
mek zorundayız. Eğer senin bu konuda kesin tasarrlarrn
varsa bana bildir. Ben bu alanda güçsi.izüm, güçsiiz ol-
maktan da çok etkisizm ama elimden geleni yapacaca-

ğım. Bu ülkede önceliği ele alması gereken bir kimse
Fowler olabilir ama ne yazık ki o çok hasta, benden da-
ha ağrr bir çöküntüye uğradı. Niels Bohr'rm ise şimdi
nerede olduğunu bilıniyorum, onunla ilişki kurmay ne
çok isterdim. İngiltere'de insanlarla bağlantıyı sürdür-
mek çok cuç. Çok önemli bir durumda ancak yolculuğa
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çıkılabiliyor ve Güneyde hölö uçan bombalarla karşıla-

şılıyor.
Bununla birlikte askeri durum çok iyi, yakın bir za-

manda savaşın Avrupa böliimüniin sona ereceğini umut
ediyoruz.

Oğlum orduda sağlık hizmetinde çalışıyor ve bu ara-
da Hindistan'ın büyük bir kısmınr görmüş oldu. Kızla-
rrm ailece iyi sayılırlar; üstlerinden bombalar uçuşuyor
ve ara sıra bulundukları yere düşüyor.

Üstün bir insan olan Çinli öğrencim Peng'le birlikte
kuvanta alan kuramınr geliştirmeyi denedim, doğru bir
yol i.izerinde olciuğumuzu sanryorum. Bir yandan Schrö
dinger, senin başlattıklarını sürdürdü, diğer bilginler ise
klasik bir yöntemle ayrr alanlarr birleştirme yolundalar.
kaynaşacağıIu sanıyorum. Ama bunu denemek için ben

çok yaşlılım ve tükenmiş bir durumdayım.

İçten esenliklerim ve en iyi dileklerimle. Senin

Maa Born

Birçok kez bilginlerin sorumluluğu iizerine yaz-

dım; Hiroşima haberi buna daha bir kesinlik kazandır-
dı. Bugün bununla yeni bir durumun yaratıldrğ ger-

çektir. Artık söz konusu yalnuca ahlik değildir: politik
aynlıklar tekniğin insanları topluca öldürmesini haklı
gösterebilirler ama uygarlıktan arta kalanlar yeryiiziin-

de yaşamlannı yine de sürdüreceklerdir. Ahlek sorunu
ile ilgileniyor ve teknolojik savaştan iğreniyordurn çiin-
kü bir şeylerin olacağına önceden inanmıştım, geryi yu-

kardaki mektup da bunu kanıtlamaktadır.
Bununla ilgili olarak burada birkaç söz etmek isti

yorum. Cambridge'deki British Association toplantısın-
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da Hatın ve Strassmann'nın yeni bulmuş olduklan uran-
yıım çekirdeğinin zincirleme bir tepkime sayesinde par-

çalantnasiyle olağanüstii güçte bir silihın yapılabilece-

ğini konuşulurken du5mı.uştum. Bu toplantı savaş patla-
rnadan az önce, İngilizlerin Photıey ıııarl dedikleri bo
ğuşmanın olmadığ bir dönemde olmuştu. İşte bu dö
nemde aramızda Leo Szilard adında bir Macar fizikçisi
göriinmüştü. Bir siire Einstein'lıe de çalışan bu bilgin,
çekirdeksel parçalanmadan banka bir şey konuşrmıyor-
du. Çekirdek parçalanmasının ilk bulgusu Almanya'da
olmuştu ve o bu silAhı örne Hitier'in kullanacaSndan
endişe ediyordu. Ben ilk kez burada çekirdek parçalan-
masından, zincirleme tepkimeden ve nötron'un kullanıl-
ma§ından konuşulduğunu duymuş, bundan kaygılanmış-
trm ama bu bana çok uzaklarda görünmüştü.

Sonra savaş patladı. Bu düşmanlıklann başlamasrn-
dan birkaç hafta önce ben İngiliz vatandaşlığrna geçtiğim
için Almanya'ya bir deli gibi kapanmaktan ya da nazile-
rin kurbaru olmaktan kurtulmuştum. Çalışma arkadaş-
larımdan Klaus Fuchs, benim peşimden tutuklandı ve
aylarca toplama kamplannda kaldı, Kendisine politik
bakımından güvenilip güvenilmeyeceği araştırrldıktan
sonrzuı Kanada'dan İngiltere'ye çağrıldı.

Fuchs, bunun iizerine benim enstitüye döndü ve bir-
kaç ay içinde yeniden çalışmalannı sürdürdü. Ama kısa
zaman içinde, bir Alman fizikçisi ve aynr zamanda Bir-
mingham'da profesör olan Peierls'ten bir mektup aldı.
Bu mektupta Fuchs'a çok önemli ve gizli bir askeri ta-
sarr üzerinde çaılşmak isteyip istemediği soruluyordu.

t Burada gerçekte sözkonusu olan Funny war,.dröle de
guerre' ( acayip savaş).
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Burada sözkonusu olanı,n çekirdek parçalanmasrn-
dan başka bir şey olamayacağrnr hemen anlamrştrm. Bu-
nun yrkrcr olasılıklarından kuşkulandığım için Fuchs'ü
saydırmak için etkin bir biçimde uğraştım ama boşuna.
Nazilere öylesine diş bliyordu ki bu konuda hiç ölçü ta-
nımryordu; onlara karşı bir şeyler yapmaktan mutlu ola-
caktı. Önce Birmingham'da Peierls'e gitti, oradan da
Birleşik Devletler'e; ondan ötesini artık siz de biliyor-
sunrız.

Ben kendim atom bombasr yapımr için hiç bir za-
rnan doğrudan doğruya çağnlmadım, çekirdek fiziği ça-
lışmalarına da hiç bir zaman katılmadrm. Bununla bir-
likte eğer kendi çalışmalarrmr önerseydim, bu alanla bir-
leşen fizik dallarından çoğu ile bu tasarıya katılabilir-
dim.

Hiroşima'dan aşağ yukarı bir yıl önce, ben bu
mektubu yazdığım dönemde, biz "Manhattan Tasarrsı»
iizerine pratik olarak hiç bir şey bilmiyorduk. Ben daha
sonra Einstein'in kendisinin, Szilard'ın ve diğer fizik-
çilerin isteği üzerine birlikte kaleme aldıkları bir mek-
tubu Başkan Roosevelt'e gönderdiğini öğrendim. Sanı-
yorum Einstein'in kendisi bile, daha sonra geliştirilen
bu tasarr üzerine çok şeyleri öğrenemedi. Burada Szilard
için olduğu gibi Einstein için de söz konusu, ne paha-
srna olursa olsun bu silAhı ilk kez Hitler'in kullanma-
sını engellemekti.

Maı Born
( türkçesi Hüsen Portakal)
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ANADOLU TÜRKÇESİ
Llx

Ismet Zeki Eyuboğlu

»ÖNıınr, ELçİ, ERK, GALETA, GANGREN, GU-
GUK GÜNLÜK, KAMSELA, KANARYA, KARYoI_A,
MIRMIR, PATİSKA.

Dönmek eski türkçe tön-mek'teı. Gerçek anlamı de-

ğişmek, bir biçimden başka bir biçime girmek, başka-
laşmak. Zamanla giinümi.izdeki anlamı kazandı. Bundan,
bu tön (dön) kökünden: dönemez (kasrrga), döngeç

1çark, pervane), dönerge (çark, anafor), dönelge (hor-
tum, kasrrga), döregeç (kasırga), dörekle (girdap), dö-
negen (çok dönen, girdap), dönelek (tekerlek) gibi söz-
ler türemiştir.

E/çi eski türkçe il (ülke, yurt hükümdar, devlet)
ile g,öre bildiren çı ekinden. İll<ln lç; denirdi, sonraları
elçi biçimine girdi. Elçi (ilçi) günümüzde bir kimse, bir
clcvlet adrna başka yerde, başka ülkede görev alan kim-
seye deniyor. Yine el, il söz|eri yabancı anlamında söy-
leniyor.

Erk, moğo|ca erke (güç)den. Moğolcada erklig, er-
kelig söz|eri güçlü, dayanıklı, dirençli anlamına gelir,
türkçeye geçerken sonraki e eki düşerek erk biçimine
girdi.

Galeta, italyanca gallötta (peksimet)dan. Anadolu
türkçesine XIX. yy.'da girdi. Geliş yolu gemiciliktir.
İtalyan gemicilerin gemide yemek için önceden yapıp
kuruttukları peksimet (gall6tta) kıyı illerinde galeta di-
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ye yayıldı. Günümiizde peksimete değil de çok küçük,

özel ekmeğe deniyor.

Gangren, italyanca cancrEna'dan. Morlaşmış, kanrn

pıhtılaşması sonucu damarr tıkayan korkulu yara,

G uguk, sanskritçe Kuhiıkö' daı. Sanskritçede bildi-

ğimiz guguk kuşu'na kuhüka denir. Küçük bir ses değiş-

mes! sonucu türkçeye guguk olarak geçti. Bunun doğaya

özenmeden doğan bir söz olduğunu söyleyenler de var-

dır.

Güntük, sanskritçe kunduruka'dan. Yandığında gü-

zel Eokular saçan bir bitkinin adı. Farsçaya da sankrit-

çeden kundur biçiminde geçti.

Karsela, nımca khlamys (yağmurluk) söziinden, Da-

ha çok Dofu Karadeniz bölgesinde su geçirmeyen, yağ-

murlu günlerde giyilen özel muşamba üstlük,

Kanarya, ispanyolca canario' daı. Kanarya adalann-

cian Avrupa'ya getirilip beslenen bu kuş geldiği ülkenin

adrndan dolayı kanarya diye anrlır. Aşağı yukarı bütün

Avnıpa dillerinde adı özdeştir.

Karyola, italyanca carriola (elarabası) söziinden,

Üzerine yatak serilen özel o,da takımı, Anadolu türkçesi
ne gemicilik yoluyla anlam değiştirerek geçmiştir,

Mırmır, doğaya öykünmeden oluşan bir söz, Hititçe-

d,e marmaras sözü bu anlamda söylenir, Bundan, belli

doğa seslerinin birbirine yakın, benzer sözlerin oluşma-

srndaki ortak etkisini anlama olanağr vardır,

Patiska, ispanyolca batista'dan. Ak ketenden yapılan

ince astarlrk.
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